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MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Revenue ) 

NOTIFICATIONS 


New Delhi, the 16th January, 1985 


NO . 9 /85 -CUSTOMS 


वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) 

अधिसूचनाएं 
नई दिल्ली , 16 जनवरी, 1985 

____ सं० 9/ 85- सीमा - शुल्क 
सा०का०नि० 27( अ ). - -केन्द्रीय सरकार , सोमा -शुल्क अधिनियम , 
1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त 
शक्तियों का प्रयोग करते हुए, यह समाधान हो जाने पर कि ऐसा करना 
लोकहित में आवश्यक है, भारत सरकार के राजस्व और बैकिंग विभाग 
की अधिसूचना सं 215-सीमा- शुल्क , तारीख, 2 अगस्त , 1976, में 
निम्नलिखित और संशोधन करती है, अर्थात् .- - 

उक्त अधिसूचना से संलग्न सारणो में , --- 
( क ) मद (i ) का लोप किया जाएगा ; 
( ख ) मद ( ii ) के स्थान पर निम्नलिखित मद रखी जाएगी , 

अर्थात् . 
" (ii ) द्रव नाइट्रोजन के साठ लीटर से अधिक क्षमता के कंटेनर , 
फ्लास्क , रैकीजरेटर, पात्र , जार या ड्यूअर और उनके उपसाधन ; "। 

[ एफ० सं० 355/ 26/ 84- सी०शु० - I] 
1408 GI / 84 

( 1 ) 


G .S .R . 27(E ). — In exercise of the powers conferred by sub 
section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 ( 52 of 
1962), the Central Government, being satisfied that it is neces 
sary in the public interest so to do, hereby makes the follow 
ing further amendment in the notification of the Government 
of India in the Department of Revenue and Banking No . 215 
Customs , dated the 2nd August, 1976, namely : 
In the Table annexed to the said notification - - 

(a ) item (i) shall be omitted ; 
( b ) for item (ii), the following item shall be substituted , 

namely : 
“( ii ) Liquid nitrogen containers , flasks, refrigerators, 

vessels, jars or dewars, of more than 60 litres 
capacity and their accessories ;" . 


[ F. No. 355 / 26 / 84-CUS-I] 
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light commercial motor vehicles where any such motor ehi 
cles are used for the transport of persons , goods or material, 
or of tractors, and the goods orher than basic raw materials , 
Tequired for the manufacture of such components from 


( a ) so much of the duty of customs which is leviable 

thereon under tre Fiist Schedule to the Cusionis 
Tariff Act , 1975 ( 51 of 1955 ), as is in excess of 
25 per cent ad valorem ; and 


• 10/ 85 - - मीमा-मालक 
सा० का० नि० 28( r ) ----केन्द्रीय सरकार, सोमा- शुल्क अधिनियम , 
1962 ( 1962 का 52 ) को धाग 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त । 
शक्तियों का प्रयोग करते हुए , यह समाधान हो जाने पर कि ऐमा करना 
लोकहित में आवश्यक है, भारी, मध्यम और हल्के वाणिज्यिक मोटर-यानों 
के , जब ऐसे किसी यान का प्रयोग व्यक्तियों, माल या वास्तुओं के परिवहन 
के लिए किया जाए , या ट्रैक्टरों के, विनिर्माण के लिए अपेक्षित संघटकों को 
और ऐसे संघटकों के विनिर्माण के लिए अपेक्षित अाधारी कच्ची मामग्री 
से भिन्न , माल को --- 
( क ) सीमा- शुल्क टैरिफ अधिनियम , 1975 ( 1975 का 51 ) की 

पहली अनुसूची के अधीन उन पर उद्ग्रहणीय सीमा - शुल्क के 

उतने भाग से जो मूल्य के 25 प्रतिशत से अधिक है, और 
( ख ) उग सम्पूर्ण अतिरिक्त शुल्क से जो उक्त सीमा- गल्क टैरिफ 

अधिनियम की धारा 3 के अधीन उन पर कही भी उद्ग्रहणीय 


(b ) the whole of the additional duty , wherever leviable , 

thercon under section 3 of the said Customs Tariff 

Act ; 
subject to the conditions that 
( i) the exemption contained hereien shall be applicable 

only to those components and the goods required 
for the manufacture of such components which are 
covered by lists certified both by the Industrial Ad 
viser or Additional Industriai Adviser of the Direc 
torate General of Technical Development or the in- . 
dustrial Adviser in the office of the Development 
Commissioner (Small Scale Industries) of the Minis 
try of Industry, and the Department of Heavy 

Industry ; 
(ii) the importer shall produce evidenec to the Assistant 

Collector of Customs at the time of clearance of the 
components or the goods that they have a programme 
duly approved by the Ministry of Industry and the 
Industrial Adviser or Additional Industrial Adviser 
of the Directorate General of Technical Develop 
ment or the Industrial Adviser in the office of the 
Development Commissioner ( Small Scale Industries) 
of the Ministry of Industry , for the manufacture 
of such motor vehicle for the transport of persons, 
goods or materials or of tractors or for the manu 
facture of components for such vehicles as the case 
may be ; and 


निम्नलिखित शर्तो के अधीन रहते हुए छूट देती है, अर्थात् .-- 
(i ) इममें अंतविष्ट छूट केवल मे मंघटकों और ऐसे संघटको के 

विनिर्माण के लिए अपेक्षित माल को लागू होगी जो तकनीकी 
विकास महानिदेशालय के प्रौद्योगिक मलाहकार या अपर प्रौद्यो 
गिक सलाहकार या उद्योग मंत्रालय के विकास आयुक्त ( लघु 
उद्योग ) के कार्यालय में प्रौद्योगिक सलाहकार , और भारी उद्योग 
विभाग , दोनों द्वारा, प्रमाणित सूचियों के अंतर्गत आते हैं , 

और 
( ii ) आयातकर्ता संघटक या माल की निकासी के समय सहायक 

सोमा -शुल्क कलक्टर के समक्ष यह साक्ष्य प्रस्तुत करेंगे कि उनके 
पास यथास्थिति , व्यक्तियों , माल या वस्तुओं के परिवहन के 
लिए ऐसे मोटर पानों या ट्रैक्टरों के या ऐसे यानों के लिए 
संघटकों के , विनिर्माण के लिए , उद्योग मंत्रालय और तकनीकी 
विकास महानिदेशालय के प्रौद्योगिक मलाहकार या अपर औद्यो 
गिक सलाहकार मा उद्योग मंत्रालय के विकास आयुक्त ( लघु 
उद्योग ) के कार्यालय में औद्योगिक सलाहकार द्वारा सम्यकतः 

अनुमोदित कार्यक्रम है । 
( iii ) पायातकर्ता, ऐमो अवधि के भीतर , जो सीमा -शालक सहायक 

कलक्टर इस निमित्त विििदष्ट करे तकनीकी विकास महा 
निदेशालय के औद्योगिक मलाहकार या अपर औद्योगिक सलाह 
कार या उद्योग मंत्रालय के विकास आयुक्त ( लघु उद्योग ) के 
कार्यालय में प्रौद्योगिक मुलाहकार से इस आशय का एक प्रमाण 
पत्र प्रस्तुत करेगा कि आयातित संघटकों या माल का प्रयोग , 
व्यक्तियो, माल या सामग्री का परिवहन करने के लिए मोटर 
यानों के या ट्रैक्टरों के , या ऐसे संघटकों के , विनिर्माण में किया 
गया है, या जो उन विनिर्माताओं को प्रदाय किए गए हैं जो , 
यथास्थिति , भारी, मध्यम या हल्के वाणिज्यिक मोटर यानों या 

ट्रैक्टरों के विनिर्माण में लगे हैं । 
2. यह अधिसूचना 3 ) जन , 1985 नक , जिममें यह तारीख भी है , 
प्रवृत्त रहेगी । 


(iii ) the importer shall, within such period as the Assis 

tant Collector of Customs may specify in this 
hehalf produce a certificate from the Industrial 
Adviser or Additional Industıial Adviser of the 
Directorate General of Technical Development or 
the Industrial Adviser in the Office of the Deve 
lopment Commissioner ( Small Scale Industries) of 
the Ministry of Industry . to the effect that the 
imported components of the goods have been used 
in the manufacture of motor vehicles , for the trans 
port of persons, goods or satainls or of tractors 
or for the manufacture of such components which 
have been supplied to the manufacturers engaged 
in the production of heavy commercial motor vehi 
cles, medium commercial motor vehicles or light 
commercial motor vehicles , or of tractors, as the 
case may be. 


2. This notification shall be in force upto and inclusive 
of the 30th June , 1985 . 


{ F. No. 355 / 39 / 84 - Cus. I] 


सं० 11 / 85 मीमा -शुल्क 


[मं0 355 / 39/ 84 -सं ०२०-I] 


NO. 10 / 85 - CUSTOMS 


मा०का नि० 29 ( अ ) .- - केन्द्रीय सरकार , वित्त अधिनियम , 1934 
( 1984 का 21 ) की धारा 36 की उपधारा ( 4 ) के माथ पटिन सीमा 
शुल्क अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) 
द्वारा प्रदत्त शक्तियों कय प्रयोग करते हुए, यह समाधान हो जाने पर कि 
लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है , भारत सरकार के वित मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) की अधिसूचना सं० 135/ 8:4- मीमा - शुल्क , तारीख 11 
मई , 1984, का निम्नलिखित और संशोधन करती है, अर्थात् .-- - 

उक्त अधिसूचना में , अनुसूची में - 
( क ) क्रम सं० 3 और उमसे संबंधित प्रविष्टि का लोप किया जाएगा ; 

और 


G . S . R. 28( E ).- - In exercise of the powers conferred by sub 
section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 ( 52 of 
1962 ) , the Central Government , being satisfied that it is 
necessary in the public interest so to do , hereby exempts the 
components required for the manufacture of heavy commer 
cial motor vehicles, medium commercial motor vehicles or 


[9717 11- - TE 3( 1) ] 


भारत का राजपत्र : असाधारण 


hereby makes the following further amendment in the noti 
fication of the Government of India in the Ministry of 
Finance (Department of Revenue ) No. 135 / 81 - Customs, 
dated the 11th May , 1984, namely : 


( ख ) क्रम सं० 5 और उससे संबंधित प्रविष्टि के पश्चात् निम्नलिखित 

क्रम सं० और प्रविष्टि अंतःस्थापित की जाएगी , अर्थात् : --- 
" 6 po 10/85 -eat-qat arta 16 Taht, 1985” . 

[ T io to 355 / 39 /84 tay[o- I] 

एम० एन० विश्वास , अवर सचिव 


No. 11 / 85- CUSTOMS 
G .S .R . 29 ( E ).- In exercise of the powers conferred by sub 
section (1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 (52 of 
1962) , read with sub -section ( 4 ) of section 36 of the Finance 
Act, 1984 (21 of 1984 ) , the Central Government, being 
satisfied that it is necessary in the public interest so to do , 


In the said notification , in the Schedule .--- 
(a ) Sl. No. 3 and the entry relating thereto , shall be 

omitted ; and 
(b ) after Sl. No. 5 and the entry relating thereto , the 

following Sl. No. and entry shall be inserted , 

namely :-- 
“ 6 No. 10 / 85 - Customs, dated the 16th January , 1985 " . 

[F . No . 355 / 39 /84 -Cus. I] 
M . N . BISWAS, Under Secy. 
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